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MOJIEJIM CEMAHTHUYECKOM JIEPUBAIIUH
NMPUPOJHBIX IEKCEM C KBAHTUTATUBHBIM 3HAYEHUEM

DERIVATIONAL MODELLING OF LEXEMES SEMANTICS
DENOTING NATURAL PHENOMENA AND QUANTITY

B cmamve paccmampusaiomes modenu cemanmuueckou Oepusayui  nPUpoOHbIX
JIeKCeM, 8 CMbLCIIOBOU CIMPYKIYpe KOMOPLIX NPUCYIMCMEYem ceMd HeonpeoeieHHOU KO-
uecmeennocmu. HMccnedoganue nposoounocs pempocnekmueho Ha mMamepuane aneiui-
CKO20, PYCCKO20 U TUMOBCKO20 A3biKk08. Ocoboe sHumanue yoeniemcs poiu 6HympeHHen
opmbl u ee 6rUANUIO HA 0EPUBAYUIO CEMANMUKU U BO3MOICHOCIU GbIAGIEHUS AHANOUY-
HbIX NPOYECcos.

Kniouesvle crnosa: cemanmura; cema, 0epusayus; 6HympeHHsis hopma ciosea, mooenu
CeMaHmuyeckoll 0epusayuy; JIMUMON02UsL; OUAXPOHUS.

The article examines semantic derivational models of lexemes denoting natural
phenomena and fuzzy and vague number in the word structure. The collected data from
English, Russian and Lithuanian have been looked into retrospectively. The phenomenon
of inner form and its impact on the semantic derivation and analogical processes are of
peculiar interest in the research.

Key words: semantics; seme; derivation; inner word form; semantic derivational
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B TpeTheM ThICSUYENETHH B IMHTBUCTHKE MOSBHIACH BOSMOXKHOCTB 00pa-
0aThIBaTh, COMOCTABISITH M BEpU(HUIMPOBATh OOJBIINE 00BbEMBI Marepuala
Omarozmapsi LUQPOBBIM TEXHOJIOTHAM. VIMEHHO 3Ta TEHASHLMA IO BCCH BH-
JMMOCTH MOTHBHPYET UCCIIEI0BATENeH TPOBOANTD KMHBEHTAPH3ALIHUIO» BCEX
SIBJICHHI B SI3bIKE U B JIMHIBUCTUKE B 11e7I0M. COBpEeMEHHBIE JIEKCHKOTpadu-
YEeCKHE U CIIPABOYHbIC HCTOYHUKH M KOPITyCa TEKCTOB MO3BOJISIOT IETaIbHO
H3YYHTH MPOIECC CEMAaHTUYECKOH JepuBalii, BEPHQUIMPYsSI CHCTEMHOCTh
JePUBALMOHHBIX ITPOLIECCOB B CEMAHTHKE JIEKCEM C TOYKU 3PEHHS THaXpo-
HUM. B KadecTBe mpumepa CTPYKTypalMyd CEMaHTHUKH MOXHO IPUBECTH
MIPOEKT CEMaHTUYECKUX nepexonoB A. A. 3amm3nsk [3amu3nak 2001: 13-25],
6a3y nmanHbIX LexiType(DIA), xotopast y4uTBIBaeT BpEMECHHBIC pPaMKH IIO-
HCKa 3HAYCHUs CIIOBa, OJJHAKO, ceyac pa3padaTbIBacTCs B 3aKPBITOM JOCTY-
ne. Llenp BccaenoBaHus — BBISBUTH aHAJIOTHYHBIE MOJIEIH CEMaHTHYECKOH



JIepUBAIlK TIPUPOJIHBIX JIEKCEM CO 3HAYEHHEM HEOIpEIeJICHHOIO KOJIHYe-
CTBa Ha MaTepHaje aHIIMHCKOTO, PYCCKOTO M IUTOBCKOTO SI3bIKOB. AKTyaJlb-
HOCTb HCCJIeIOBaHMs OOyCIIOBJIEHA BaKHOCTBIO Pa3padOTKM IHaXpOoHHYE-
CKOT'0 ITOJX0/Ia K U3yUCHHIO BHYTPCHHEH (POPMBI CII0Ba.

MarepuanomM HCCIEAOBaHUS MOCITYKHIN aHIIMHCKHE, PYCCKHE W JIH-
TOBCKHE CyOCTaHTHBHBIE JIEKCEMBI C IPUPOTHBIM KOMIIOHEHTOM, 0003Ha4a-
IOIIME HEOIpeeNIeHHOe KOMMIecTBO. Beero Oputo oToOpano 126 mekcem,
COOTBETCTBYIOIIMX 33/IaHHBIM IapaMeTpaM, MOCPEICTBOM CILIOIIHON BBI-
6opku u3 cnosapeit [OED; OCPS; LEW]. Ananu3 matepuana mpoBOIMIICS
C MPUMEHEHHEM JIC(UHUIIMOHHOTO, KOMITOHEHTHOTO W KOPITYCHOTO aHaJIN3a.
HpI/ICTaHbHoe BHUMAHHUC 6I)IJ'IO YACJICHO DTUMOJIOTU, BBISABJICHUIO 9 TUMOHA,
a TaK)K€ YTOUHEHHIO ITPOTOTHUIINYHOTO 3HAYCHNUS CIIOB.

B xonme uccnenoBaHus ObUIM BBISIBICHBI TPU JOMUHHUPYIOIINE MOJE-
JM JIEpPUBALMN: IIPUPOJHOE MPOCTPAHCTBO < KOIMUYECTBO, MHOKECTBO»
(40 %); «MHTEHCHUBHOCTH IPUPOTHOTO SIBICHHUS < MHOXecTBO» (28 %);
«hopma npupoHOro siBIeHUs < KOIHuecTBO» (23 %); HCKItoueHus, 00yc-
JIOBJICHHBIE PA3JIMYHBIMH JIMHTBUCTUYECKMMU W BHEIWHTBUCTHYECKUMHU
(akTOopaMu, TaKMMHU KaK HapOJHAs 3TUMOJIOTHS WM HHBIE HES3bIKOBBIE
coObITrs HE 9acTOTHHI (9 %). Hapsay ¢ maHHBIMHU KITIOYEBBIMH MOZCIISIMU,
MOXXHO BBIICJIUTh YacTHBIE MOJICJIM CEMaHTHYEeCKOH aepuBaumu. Hampu-
Mep, aHIIIMICKas JeKcema sea «a large amount of something that stretches
over a wide area» BOCXOAMT K JpeBHEaHIIIHICKOH Jekceme se «sheet of
water, sea, lake, pool; the expanse of salt water that covers much of the
world» (CBSI3b ¢ MPOTO-HHIOEBPOTIEHCKIM dTHUMOHOM COMHHUTEIHHA COTIIaC-
HO Jiekcukorpaduueckum ucrounrkam) [OED]. KBanturaruBHoe 3HaueHne
nexceMa npuodperaet B XII B. B CBsI3U ¢ pa3BUTHEM METa(QOPHI KIIPOCTPAH-
CTBO — MHOXKECTBO», KaK M Yy PYCCKOIl JIGKCEMBI MOpe «KaKoe-J. BOAHOE
IPOCTPAHCTBO; HU3KHA, 00510TO» [DCPSI], r/1e MOTHBHpPYIOIAs CeMa KIIPO-
CTPAHCTBOY» BIIOCJIE/ICTBHH MOBJIHJIO Ha MOMOJHEHNE CMBICIIOBOH CTPyK-
TYpBl JaHHOW JIEKCEMBI 3HAYEHUEM «OOJIBIIOE KOJINYECTBO, MHOXKECTBOY.
[IpumedaTensHO, YTO BO BHYTPEHHEH (hopMe JIHUTOBCKOW JIEKCEMEI jilra
TaKKe NPUCYTCTBYET ceMa «OO0JIOTHUCTAs MECTHOCTB, IIPOCTPAHCTBO C BOJOI»
[LEW: 189]. Takum oOpazom, AepuBaIisi CEMaHTHKH JaHHBIX TPEX JEKCeM
MIPOMCXOUT MO CXOJHOHM MOJIENN «IPHUPOAHOE IIPOCTPAHCTBO < KOJIMYECTBO,
MHO>KECTBOY.

Pe3zynbraThl McCIenOBaHUS BBIABISIOT HEJOCTAIOUINE CIIOTHl B MHBEHTA-
pH3aLnH JIEKCHKO-CEMaHTHUECKOTO Marepuaia s3bIKOB, a TaKKe YryOustoT
Hay4yHOE TIPEACTaBICHNE O POJIM BHyTpeHHEH (opMmbl B mpomeccax ceMaH-
THYECKOH JepHUBaIMU B pa3HbIX sA3bkax [boopukosa 2015, 2018, 2021]. ITo-
JIyYCHHBIC JaHHBIC [TO3BOJIIIOT BEPUBHUIIMPOBATh paO0OUyIO THIIOTE3Y O TOM,



YTO BHYTPCHHSIA (bopMa CII0CcO0OHA BIHUATH HA pa3BUTHC CMBICJIOBOM CTPYK-
TYPBI CJIOBa CKBO3b BEKa CXO0KUM criocoboM B Pa3HBIX A3BIKAX.
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